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Profil de l’entreprise

Purolator célèbre ses 50 ans au service des gens d’ici et continue à élargir sa portée pour rejoindre 
davantage de personnes, d’entreprises et d’endroits, partout au pays. Nous sommes fiers de notre héritage 

canadien et de l’entreprise que nous avons bâtie. Mais, plus que tout, nous sommes fiers des membres 
de notre équipe. Leur talent et leur engagement nous ont permis de devenir l’une des entreprises les 

plus respectées et l’une des cultures d’entreprise les plus admirées d’ici. Et ce sont nos gens qui vont nous 
permettre de prospérer ces 50 prochaines années. 

 
Purolator est bien positionnée pour poursuivre sa croissance et prospérer, tant dans le monde des  

affaires que dans les communautés qu’elle soutient. Nous desservons de plus en plus de marchés aux  
É.-U., tant pour l’importation que pour l’exportation, et nous prenons de l’expansion à l’échelle 
internationale. Notre entreprise en constante évolution cherche à satisfaire de manière durable  

les besoins toujours plus variés de ses clients, tout en contribuant au bien-être des communautés  
dans lesquelles nous vivons et travaillons.
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STEWART BACON
Président du Conseil d’administrationEn 2010, Purolator a enregistré des revenus d’exploitation nets de 1,493 milliard de dollars, soit une augmentation  

de 59 millions de dollars par rapport à l’année précédente. Ce faisant, les revenus de Purolator ont donc augmenté  
de 71,7 millions de dollars.

Le 9 septembre 2010, Purolator a accueilli dans ses rangs Tom Schmitt, notre nouveau Président et chef de la direction. 
C’est un leader exceptionnel et l’importance qu’il accorde aux clients de même que sa passion pour l’excellence en 
termes de rendement en font un candidat idéal pour prendre la tête de Purolator.

Purolator est depuis longtemps reconnue pour ses solutions et ses services souples et réceptifs dans tous ses secteurs 
d’activités. Qu’il s’agisse de ses clients nationaux ou internationaux, à la recherche de services de messagerie, de 
transport de fret et de chaîne d’approvisionnement, tous bénéficient du dévouement des membres de la grande équipe 
de Purolator et de leur engagement envers l’excellence du service. Au nom du Conseil d’administration, je voudrais  
vous transmettre notre appréciation pour cet engagement à servir nos clients. 

Au cours de 2010, Purolator a amélioré ses processus et ses mesures d’assurance de la qualité. Elle a également investi 
dans le remplacement progressif de ses véhicules conventionnels au diesel par de nouveaux véhicules électriques 
hybrides. Ces initiatives augmenteront la valeur des services et des produits qu’offre Purolator à ses clients et dans les 
communautés dans lesquelles nous faisons affaire. Elles renforceront son leadership de marque et la positionneront 
pour qu’elle prospère alors que l’économie se stabilise. À l’avenir, Purolator continuera à investir dans ses secteurs 
d’activités qui présentent d’excellentes occasions d’améliorer et d’accroître la gamme de ses services actuels.

J’ai la chance d’être épaulé par un Conseil d’administration exceptionnel. Ensemble, nous travaillons à réaliser  
notre mandat de guider et soutenir l’équipe de direction de Purolator. Je me réjouis de pouvoir partager avec  
vous dans la Revue annuelle 2011 de Purolator les progrès qu’elle a réalisés.

Message du président du Conseil d’administration

Au nom des membres du Conseil d’administration, je suis heureux de vous faire part du  
rendement de Purolator en 2010.
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Je tiens à remercier du fond du cœur tous mes coéquipiers, nos clients, nos partenaires 
en affaires et notre Conseil d’administration. Tous ont joué un rôle essentiel dans 
l’année prospère qu’a connue notre équipe Purolator.

En 2010, nous avons repris notre « bonne vieille habitude » de croissance rentable 
remarquable. Nos revenus ont augmenté de plus de 4 % et notre résultat avant impôt 
a, pour sa part, grimpé de 35 %. Nous avons amélioré la rentabilité de notre principal 
secteur d’activités - les services de messagerie au Canada - tout en assurant à nos 
secteurs de transport de fret et international une augmentation à deux chiffres.

Personnellement, j’ai fait seulement partie de l’équipe durant les quatre derniers mois 
de 2010, puisque je ne suis arrivé que le 9 septembre, après avoir passé 12 ans chez 
FedEx, à Memphis. Cela fait huit mois maintenant que je suis devenu un « Puro »,  
et je me sens tout aussi reconnaissant et chanceux qu’au premier jour. Nos quelques 
11 500 coéquipiers sont animés d’un dynamisme et d’un esprit d’entraide incroyables, 
et je suis fier d’appartenir à cette équipe. Ce dynamisme, combiné à un niveau de 
compétence élevé, nous a permis d’obtenir les résultats remarquables que nous avons 
connus en 2010, et nous sommes loin d’être arrivés au but.

Avant de passer en revue certains des nombreux points saillants de 2010, je tiens 
avant tout à remercier chaleureusement Bill Henderson. Bill a pris la tête de l’équipe 
de Purolator comme Président et chef de la direction par intérim pendant la majorité 
de l’année dernière. Grâce à son leadership axé sur l’action, il a jeté les assises d’une 
année robuste.

J’aimerais maintenant passer en revue certains points saillants : 
- �Purolator a contribué à la réalisation du rêve olympique de 2010, à titre d’entreprise 

de messagerie exclusive des Jeux, recevant la prestigieuse Étoile de la durabilité 
décernée par le Comité organisateur des Jeux de Vancouver. Nos services de 
livraison ont été tellement exemplaires que les comités organisateurs des Jeux 
olympiques de 2012 et 2014 ont demandé à Purolator de partager avec eux ses 
meilleures pratiques : il s’agit d’une reconnaissance exceptionnelle pour nos équipes 
d’exploitation de première classe. 

- �Notre premier véhicule articulé allongé (VAA) a commencé à circuler entre 
Edmonton et Calgary.

- �Notre centre de contact de Moncton a remporté trois prix de l’industrie :  
Technologie et innovation, Chef de l’année et Employeur de l’année.

- �Nos quelque 11 500 coéquipiers qui vivent et travaillent ici même, au Canada, ont 

Message du Président et chef de la direction

réalisé un autre exploit dans un tout autre domaine qui tient énormément à cœur à 
Purolator : grâce à notre programme « Combattre la faim », nous avons recueilli plus 
d’aliments que jamais en collaboration avec la Ligue canadienne de football. Depuis 
le lancement de ce programme, voilà huit ans déjà, nous avons recueilli plus de  
3,7 millions de livres d’aliments pour soutenir les banques alimentaires canadiennes.

- �Le 6 décembre, Purolator a eu 50 ans, un jalon dont nous sommes fiers mais nous ne 
comptons pas nous en arrêter là.

- À la fin 2010, Purolator avait 405 véhicules électriques hybrides (VEH) en service.
- �Alors que nous réduisons notre dépendance par rapport au carburant, nous 

devenons progressivement le chef de file de l’industrie en matière de gérance 
environnementale : aucune autre entreprise de transport n’utilise autant de VEH.  
Ni au Canada, ni dans le reste du monde.

- �En novembre, nous avons simplifié la structure de notre équipe de haute direction 
afin d’en faciliter l’accès à l’interne et pour nos clients, et ce, pour nos trois secteurs 
d’activités (Messagerie, Fret et International).

Il y aurait bien d’autres faits saillants à souligner mais, en résumé : L’année 2010 a été 
une bonne année et elle nous a positionnés pour une année 2011 encore plus robuste, 
durant laquelle nous prévoyons que nos revenus et notre résultat net augmenteront 
considérablement. Nous avons mis sur pied notre équipe et entrepris des initiatives 
qui nous permettront de « livrer ici, pleinement et de manière durable ».
« Pleinement » en :
- défendant et développant notre part du marché des messageries au Canada
- �donnant une impulsion fulgurante à notre secteur Fret, grâce à notre expertise  

dans les services express et en tirant parti de nos actifs
- �offrant l’accès au marché canadien à de plus en plus d’expéditeurs à l’extérieur  

du Canada, les envois expédiés des É.-U. vers le Canada représentant notre  
plus grande force  
« Durabilité » en :

- �étendant la portée de notre leadership environnemental, notamment en utilisant 
uniquement des véhicules électriques hybrides de cueillette et de livraison dans  
un nombre de plus en plus élevé de centres-villes

- modernisant notre flotte aérienne
- �agissant comme citoyens responsables et voisins respectueux dans toutes les 

communautés où nous vivons et travaillons

Je suis fier de la performance de nos coéquipiers de Purolator en 2010. Et je suis tout 
aussi emballé par les perspectives que présentent l’année 2011 et les années à venir.

« Notre équipe Purolator a connu une année 2010 très active, nous donnant l’impulsion requise pour connaître une croissance rentable soutenue en 2011  
et pour de nombreuses années à venir. »

TOM SCHMITT
Président et chef de la direction
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PLUS DE

                                   COÉQUIPIERS
11 500
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Tracy Tremblay
Conseillère en ressources humaines

Quel est votre premier souvenir associé à votre emploi chez Purolator?
Ma première impression a été de voir combien les gens étaient exceptionnels!

Quelle est la chose ou la personne qui vous a inspirée à vouer votre 
carrière à Purolator?
Loretta Neeley, Directrice, efficacité organisationnelle – elle a été mon mentor. 
Elle m’a tellement appris! Elle m’a toujours guidée dans la bonne direction.  
Elle me dit lorsque j’ai raison et lorsque j’ai tort. Et elle m’a aidée à devenir  
la personne que je suis aujourd’hui. Chaque fois que j’ai besoin d’un conseil,  
je peux toujours compter sur Loretta.

Quels sont les points saillants qui vous viennent à l’esprit quand vous 
pensez à votre carrière chez Purolator?
L’appui que Purolator m’a donné pour me permettre de terminer mon Certificat  
en gestion des ressources humaines. Cela a compris le remboursement de mes
frais d’inscription, du temps payé pour les examens, et le soutien pour me 
permettre d’équilibrer ma vie professionnelle et ma vie personnelle alors que 
je jonglais avec ma carrière et neuf cours à suivre. Je suis sur la bonne voie 
maintenant pour devenir Conseillère en ressources humaines agréée.

De quels jalons importants pour Purolator avez-vous été témoin?
La certification ISO a été un véritable exploit. Elle a nécessité de nombreux 
changements. Il a fallu établir des contacts, élaborer des procédures de travail 
et cela a permis à tous de voir les liens qui nous unissaient les uns aux autres. Le 
centre de tri de l’Ontario est le premier à avoir décroché la certification et je faisais 
partie de l’équipe qui l’a aidé à mettre en place les nouvelles procédures de travail. 
Maintenant, Purolator a des établissements certifiés ISO dans tout le pays, offrant 
un service de qualité d’un océan à l’autre.

Purolator vous a-t-elle offert des occasions hors de l’ordinaire?
Mon fils et moi-même avons été représentés dans la publicité pour le programme 
Combattre la faim de Purolator qui est passée en ondes durant la saison régulière  
de la LCF, en 2008. Mon fils était très emballé et j’ai apprécié rencontrer des 
coéquipiers de partout au pays qui avaient eux aussi participé au tournage de  
la publicité.

10 ANNÉES DE SERVICE

GERRY SCHENKENBERG
Chef de l’exploitation (Nanaimo)

En quoi l’exploitation actuelle de Purolator diffère-t-elle de ce que vous 
avez connu en 1992?
Nos procédures d’exploitation ont largement bénéficié des progrès technologiques. 
Nos systèmes sont bien plus efficaces qu’auparavant et le service que nous offrons 
à nos clients est bien plus fiable. La qualité de notre travail est supérieure à celle 
de mes premières années chez Purolator. Notre entreprise est bien plus « tricotée 
serrée » et plus progressive aujourd’hui. Nous avons énormément investi dans notre 
infrastructure, dans nos systèmes et dans notre personnel, ce qui a permis d’assurer 
l’avenir tant de l’entreprise que des personnes y travaillant.

De quels jalons avez-vous été témoin depuis que vous avez commencé  
à travailler ici?
L’achat de Purolator par la Société canadienne des postes a été essentiel pour assurer 
la stabilité de l’entreprise. Nous avons connu un véritable redressement financier à 
cette époque, sous le leadership de notre Président et chef de la direction d’alors et 
de son équipe de la haute direction. Aujourd’hui, les employés participent au succès 
financier de l’entreprise grâce à notre plan de propriété partagée. C’est un facteur très 
important pour l’état d’esprit qui anime l’entreprise.

Pourquoi avez-vous consacré 19 années de votre carrière à Purolator?
Depuis le début, j’ai pressenti l’énorme potentiel que recelait l’entreprise. Le travail  
est toujours stimulant et je suis fier de savoir que j’ai influencé, même à petite échelle, 
le succès de Purolator. L’avenir semble prometteur.
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Michelle Tomlinson
Coordinatrice, communications

Quelle est la chose ou la personne qui vous a inspirée à vouer votre  
carrière à Purolator?
J’ai rencontré une personne qui m’a véritablement inspirée lorsque j’ai passé un 
entretien pour un poste au centre d’appels. Elle m’a demandé où je me voyais dans 
l’équipe de Purolator. Et j’ai répondu : « Je me vois à votre place », malgré tous les 
guides de préparation à un entretien qui vous disent de ne surtout pas répondre cela. 
La personne avec laquelle je passais l’entretien m’a répondu : « Bonne réponse ».  
Sa réponse a planté une graine dans mon esprit : reconnaître et saisir toute occasion 
qui se présente à moi. Ann-Mary Smith et Iain Gair ont également été de superbes 
mentors, m’aidant dans mon cheminement professionnel dans le secteur des 
ressources humaines.

Quel est votre premier souvenir associé à votre emploi chez Purolator?
Ma première semaine de formation a été emballante et amusante, bien que le 
contenu était plutôt fade. Notre formatrice s’appelait Michelle St-Pierre. Elle était très 
calme jusqu’au moment où elle s’est levée devant la classe. Elle s’est alors animée et a 
donné vie à Purolator. C’est alors que j’ai compris l’importance du service à la clientèle.

Selon vous, qu’est-ce qui nous distingue de la concurrence?
Sans aucune hésitation, notre engagement envers nos employés. Chez Purolator, tout 
le monde trouve sa place : que vous soyez ingénieur(e) ou préposé(e) au service à 
la clientèle, il y a une place pour vous dans l’entreprise. Vous avez aussi l’occasion de 
progresser au sein de l’entreprise. C’est un excellent élément de motivation!

Qu’est-ce qui vous inspire lorsque vous pensez à votre carrière  
chez Purolator?
Le dévouement de nos employés de première ligne, de nos courriers et de nos 
employés administratifs envers nos clients. J’ai trouvé cela incroyable que des clients 
appellent le centre de contact et le dépôt, après la restructuration des routes, pour 
demander à garder le même courrier étant donné la relation qu’ils avaient établie au 
cours des années.

Laurie Weston
Chef, réseau national de détail

Quelle a été votre première impression de l’entreprise?
C’était une entreprise canadienne – cela ne faisait pas l’ombre d’un doute.  
Dès le premier jour, j’ai ressenti que je faisais partie d’une équipe bien plus vaste. 
C’était un sentiment très agréable.

Quels sont certains de vos meilleurs souvenirs/points saillants  
chez Purolator?
En 2010, j’ai suivi le programme de formation Leaders’ Edge. J’ai eu le privilège de 
travailler en étroite collaboration avec 25 autres leaders pleins d’avenir. On nous a 
présenté un problème stratégique lié aux médias sociaux et nous avons dû y trouver 
une solution. La présentation devant l’équipe de la haute direction a été le moment  
le plus important pour moi. J’étais nerveuse, je m’inquiétais du résultat et de l’impact 
de notre présentation, mais avec notre équipe, nous avions fait un super travail! 
En fait, l’entreprise songe à mettre en œuvre certaines de nos idées. Ce fut un réel 
moment de fierté pour moi.

Pourquoi avez-vous décidé de consacrer une aussi grande partie de votre 
carrière à Purolator?
Il y a quelque chose d’unique chez Purolator. Nous sommes une grande entreprise 
et pourtant, on y ressent un véritable sentiment de connexion, un sentiment de faire 
partie d’une communauté œuvrant pour un objectif commun. Purolator est une 
entreprise qui pousse les gens à donner le meilleur d’eux-mêmes. Et elle joint le  
geste à la parole en soutenant les employés et en favorisant leur développement.  
J’ai l’impression d’avoir gagné à la loterie en travaillant ici! 

Pouvez-vous partager avec nous votre anecdote la plus unique sur le 
service à la clientèle? 
C’était le jour de Noël et je recevais ma famille chez moi. J’ai reçu un appel m’avisant 
que l’envoi d’un client se trouvait dans l’un de nos dépôts. Ce client avait absolument 
besoin de l’envoi puisque c’était l’unique cadeau que sa petite-fille recevrait pour 
Noël. Je me suis arrangée pour aller chercher l’envoi et pour le livrer personnellement. 
L’enfant a sauté de joie lorsqu’elle a reçu son cadeau et cela m’a fait chaud au cœur de 
pouvoir aider ce client.

La photo de Michelle a été prise dans nos installations à Hamilton La photo de Laurie a été prise dans nos installations à Mississauga



PAUL MERRICK
Directeur général, exploitation, Pacifique et Prairies

Où avez-vous commencé votre carrière?
J’ai débuté dans l’Est. J’étais chef d’unité à Barrie et j’ai posé ma candidature pour 
devenir chef d’unité à Richmond, en Colombie-Britannique. C’était comme si 
j’assumais un nouveau poste. J’ai laissé ma femme et mes trois enfants derrière, en 
Ontario, et je me suis envolé vers Richmond où j’ai loué une voiture pour assumer ce 
nouveau poste. Après trois mois, j’ai repris un vol pour l’Ontario et j’ai repris le chemin 
de la Colombie-Britannique en voiture, avec ma famille cette fois-ci.

Quel est le changement le plus important auquel vous avez assisté  
durant votre carrière?
Nous cherchons à être une bonne entreprise citoyenne; c’est probablement notre 
plus grande métamorphose. Le principal objectif est de faire ce qui est bien et d’être 
une meilleure entreprise. Nous réalisons cet objectif notamment en faisant preuve 
de leadership en matière de responsabilité environnementale et en investissant 
dans des véhicules électriques hybrides. Nous sommes une entreprise extrêmement 
responsable dans ce domaine.

Qu’est-ce qui donne un caractère unique à la culture de Purolator?
Ce serait une grave omission pour n’importe quel chef de ne pas mentionner la force 
et la ténacité de nos employés. Je suis arrivé à Richmond alors que la situation était 
plutôt corsée et les employés cherchaient du leadership. Ils ont vu en moi le gars 
qui ferait bouger les choses. Je n’ai été que l’une des nombreuses personnes qui ont 
contribué au revirement de la situation, car ce fut véritablement un effort collectif.  
Les moments qui nous donnent le plus grand sentiment de fierté sont toujours 
lorsque les efforts de l’équipe toute entière nous permettent de relever un défi,  
petit ou grand.

20 ANNÉES DE SERVICE

DENIS ROCH
Directeur général, exploitation (Québec et Atlantique)

À quoi ressemblait le parc automobile de Purolator lorsque vous vous  
êtes joint à l’entreprise?
Lorsque je suis me suis joint à l’entreprise, nous avions des Ford Custom 500s dont 
les sièges arrière avaient été retirés et ouverts à l’arrière. Lorsque l’entreprise a pris de 
l’expansion, nous sommes passés des voitures aux Econoline, puis aux véhicules de  
14 pieds. Je me souviens d’être à Boucherville, il y a bien des années. Tout le monde 
était assis et regardait un camion stationné à reculons devant le quai. Le camion 
bloquait la voie et j’ai donc demandé pourquoi personne ne le déplaçait. En fait, 
personne ne savait comment conduire un véhicule « manuel ». J’ai fini par déplacer  
le camion mais, aujourd’hui, tous nos véhicules sont automatiques.

Quel est le plus gros changement auquel vous avez assisté chez Purolator?
L’entreprise a connu une croissance époustouflante. Il y avait seulement deux districts 
à Montréal lorsque j’ai débuté. Maintenant, nous en avons cinq sur l’île et nous 
avons ajouté de nouveaux établissements, notamment le centre de tri de Montréal. 
Nous avons rêvé pendant près de dix ans de ce nouveau centre de tri. Notre réseau 
aérien est inégalé et notre réseau routier... comment dire... rien que sa taille le rend 
impossible à remplacer.

Pourquoi avez-vous décidé de consacrer une aussi grande partie de votre 
carrière à Purolator?
J’aime toujours mon travail, les gens avec lesquels je travaille et je suis toujours aussi 
étonné de toutes les choses que nous pouvons faire. C’est une entreprise canadienne 
et j’en suis extrêmement fier. Nous sommes la première entreprise au Canada et la 
première ici au Québec. Pas besoin d’aller voir ailleurs pour connaître de nouvelles 
choses avec Purolator. C’est une entreprise où vos rêves peuvent se réaliser.
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GUS TZATZANIS
Spécialiste de la formation, efficacité organisationnelle

Comment votre carrière chez Purolator a-t-elle évolué?
J’ai débuté en 1987 et j’ai été courrier pendant mes 10 premières années. Je suis  
devenu formateur « officieux » en milieu de travail. J’ai pu suivre de nombreux  
cours et, très vite, l’entreprise m’a demandé de devenir chef d’unité. J’ai répondu :  
« je dois suivre ce programme de formation autrement je ne serai pas un bon chef ».  
Je voulais développer mes aptitudes. Je savais que si je voulais prendre la tête d’une 
équipe et la soutenir, je devais apprendre comment le faire correctement.

Ensuite, je suis devenu spécialiste en formation. Puis, j’ai assumé le poste de chef de la 
qualité. Actuellement, je suis spécialiste de la formation, efficacité organisationnelle. 
À ce poste, ma responsabilité consiste à comprendre l’entreprise, à encadrer les gens 
et à mettre sur pied des programmes pour soutenir nos chefs dans leur cheminement 
d’apprentissage. C’est un nouveau poste et c’est une superbe nouvelle initiative pour 
notre organisation. Je félicite Purolator de permettre à son personnel d’apprendre, de 
progresser et de se développer. J’ai toujours eu l’impression que Purolator me donnait  
des occasions de progresser.

Pourquoi avez-vous consacré tellement d’années de votre carrière  
à cette entreprise?
On m’a déjà posé la question. Lorsque je regarde les occasions qui m’ont été offertes  
chez Purolator... les occasions de développement que Purolator m’a données, de 
croissance personnelle qu’elle m’a permis de connaître et les cadres qui soutiennent 
les membres de leur équipe... la réponse est évidente : Parce que nous formons une 
entreprise exceptionnelle, c’est indéniable!

JIM MACINTOSH
Vice-président, Opérations régionales

Quelle a été votre première impression de Purolator?
Je me rappelle être le nouveau venu et être terriblement inquiet de faire une bourde. 
Mes collègues ont vraiment fait l’effort de se présenter. Ils se montraient très 
obligeants et prêts à tout faire pour que vous vous sentiez à l’aise, vous apprenant  
les choses que vous ignoriez.

Les départs à l’heure étaient très importants. Il régnait une sorte de frénésie, car nous 
devions nous assurer que tous les envois avaient été chargés dans le bon camion, que 
les camions avaient été fermés et qu’ils étaient prêts à partir à l’heure. Mes collègues 
parlaient avec une telle fierté de leur travail que c’était contagieux. Tout était en ordre 
et nous étions prêts à partir à 22 h.

Quelle a été l’une de vos expériences les plus mémorables?
Nous avons ouvert un nouveau centre de tri à Toronto en 1987. Cette première soirée 
est inoubliable. Les choses ne se sont pas déroulées aussi bien que nous l’aurions 
souhaité. Le traitement des envois a pris plus longtemps que prévu étant donné que 
nous avions de nouveaux employés et que nous devions composer avec un nouveau 
système de convoyeur. Mais je m’en souviens par contre comme l’une des meilleures 
expériences d’apprentissage que j’ai eues avec cette entreprise. C’était une occasion 
unique de travailler sur un projet de cette ampleur. Pour 1987, ce n’était pas une  
mince affaire. Cela m’a certainement permis de grandir, tant sur le plan personnel  
que professionnel et cela m’a permis de comprendre l’engagement qu’exige la 
réalisation d’un projet de cette amplitude. Nous avons dû le mettre en place en très 
peu de temps, sans que la qualité de notre service n’en souffre pour nos clients.
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MIKE BOUCHER 
Vice-président principal et chef de l’exploitation intérimaire

Quelle a été votre première impression de l’entreprise?
J’ai pensé, « C’est tout à fait fou! » On chargeait toutes sortes de véhicules, tant  
des camions de cinq tonnes que des Ford LTD dont on avait retiré les sièges arrière. 
Tout le monde travaillait avec détermination – c’était comme s’il y avait une urgence 
du plus haut degré. Il n’y avait pas de pause-café ni d’arrêt pour les repas. On avalait 
notre dîner, on buvait nos cafés et on prenait nos pauses toujours sur le pouce.  
On était sans cesse occupé.

Et maintenant?
Il y a quelques mois, je me suis promené dans le centre de tri de l’Ontario et j’y ai 
retrouvé cette même fierté, cette même passion et cette même frénésie comme s’il n’y 
avait pas un moment à perdre, sans bien sûr oublier cet engagement à toujours mener 
à bien le travail. Il n’y a pas de manuel de formation pour tout ça. C’est une culture 
qui s’est tout simplement établie au fil des ans. Nous avons fait tellement de chemin 
depuis nos tout débuts, mais nous n’avons jamais perdu notre esprit d’entrepreneuriat. 
Nous disposons d’un personnel brillant, très stimulé par sa contribution et par les 
résultats. Il règne un sentiment de communauté, d’appartenance à l’échelle nationale, 
d’un bout à l’autre du pays.

Qu’est-ce qui vous garde chez Purolator?
J’ai le meilleur travail au monde. Serge Viola, notre directeur, parc automobile et 
transport longue distance, a orienté notre équipe dans l’adoption de véhicules 
électriques hybrides dans notre industrie et de notre programme visant à rendre plus 
écologique notre parc automobile. Nos opérations aériennes sont remarquables. Je 
suis toujours impressionné quand je vais à Hamilton ou à Vancouver. Vous voyez ces 
gars qui ont travaillé toute la journée ou toute la nuit, qu’il fasse froid ou qu’il pleuve, 
mais ils restent sur place et attendent pour regarder le départ d’un avion, car c’est si 
fascinant de voir ces appareils décoller. Notre centre de tri de l’Ontario est un « vieux 
de la vieille », un peu flétri et épuisé, mais ses 600 employés n’ont que du bien à dire 
de lui. C’est ainsi qu’un bâtiment conçu pour traiter quelque 80 000 colis par jour en 
traite maintenant plus de 200 000 par jour. Notre centre de tri de Montréal est le centre 
de tri automatisé le plus moderne qui soit au Canada et les employés dévoués qui y 
travaillent sont extrêmement fiers de leurs locaux et de leurs réalisations. Comment 
pourriez-vous aller travailler ailleurs?

30 ANNÉES DE SERVICE

DIANE BéLANGER
Directrice, exploitation (Québec)

Quels postes avez-vous occupé chez Purolator?
J’ai commencé dans le Service de comptabilité à Ville Saint-Pierre, en juillet 1981.  
Je me suis immédiatement rendu compte de la possibilité de trouver chez Purolator 
un poste qui me plairait vraiment. J’ai travaillé dans l’administration pendant sept 
ou huit ans, puis je suis passée à l’exploitation en 1990. Ma responsabilité était de 
m’assurer que les procédures étaient respectées dans chaque dépôt.

C’est ainsi que je me suis familiarisée avec le volet exploitation de notre entreprise,  
et j’ai directement su que je voulais continuer dans ce domaine. Je suis très vite 
devenue Chef de quai, puis Chef d’unité, Directrice de l’exploitation, Directrice 
divisionnaire de l’exploitation et maintenant je suis Directrice nationale de 
l’exploitation. Je dois parfois me rappeler l’incroyable évolution par laquelle je suis 
passée! Cette entreprise fait vraiment confiance à ses employés.

En quoi les procédures d’exploitation actuelles diffèrent-elles de celles 
de vos débuts?
Le suivi des paquets à chaque étape du transit est bien plus facile et il y a davantage 
de communications. Les niveaux de qualité et de service qu’offre l’entreprise sont bien 
plus élevés. Aujourd’hui, on n’est pas seulement convaincu d’avoir atteint nos buts,  
on le sait! Nous pouvons prouver notre réussite et, si ce n’est pas le cas, nous avons  
les outils pour y remédier.

30
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CLAUDE DESROCHERS
Courrier

Claude Desrochers cumule 44 années d’expérience avec Purolator. Il détient le record 
parmi tous les conducteurs de Purolator sur la route aujourd’hui. Ses fils, Benoît et Alain, 
ont suivi dans sa foulée. Ils sont tous deux courriers au dépôt de Laval et sont en train 
d’établir eux-mêmes leurs propres records de conduite. En 2010, Benoît et Alain avaient 
respectivement atteint 24 années d’expérience. Ensemble, la famille Desrochers a 
accumulé 92 années d’expérience chez Purolator.

Quelle a été votre première impression de l’entreprise?
Je suis entré chez Purolator le 13 décembre 1966, comme courrier, et je m’y suis 
immédiatement senti comme dans un deuxième chez moi. Travailler pour Purolator, 
c’est comme travailler à son compte. Nous donnons tous le meilleur de nous-mêmes 
pour faire prospérer l’entreprise.

Est-ce encore comme un deuxième chez vous?
Cela n’a jamais changé. On se sent comme en famille. C’est toujours le meilleur service 
possible qui compte. Si un nouveau client décide d’envoyer un paquet et qu’il arrive 
à temps, il y a de bonnes chances que d’ici un jour ou deux, il en aura deux ou trois 
autres de plus à expédier. Avant qu’on puisse s’en rende compte, il nous envoie des 
envois de quoi remplir un camion… c’est comme ça que l’entreprise prend de l’essor!

Vous avez le meilleur record de tous pour la conduite chez Purolator.  
Quel est votre secret?
Il faut rester alerte et prévoir les mouvements des autres conducteurs et des piétons. 
Mon but est d’offrir le meilleur service possible à nos clients et de rentrer chaque 
jour au dépôt sans avoir eu d’accident. Grâce aux compétences et aux capacités de 
conduite que j’ai acquises chez Purolator, je suis tout à fait capable de le faire.

Que pensez-vous du fait que vos deux fils travaillent chez Purolator?
J’en suis enchanté. Purolator offre un bon milieu de travail. Dès que les garçons ont 
eu terminé l’école, ils sont venus me voir et m’ont dit qu’ils aimeraient travailler pour 
Purolator. Ils m’ont vu travailler pour cette entreprise pendant de longues années et 
étaient très enthousiastes à l’idée de travailler aussi pour Purolator.

40+ ANNÉES DE SERVICE

BENOÎT DESROCHERS
Courrier

Qu’est qui vous a incité à venir travailler 
pour Purolator?
Pendant toute ma jeunesse, j’ai vu mon père travailler 
pour Purolator. Je n’avais pas envie de travailler dans un 
bureau. J’avais envie de travailler avec le public et de 
servir les gens autour de moi.

Que pensez-vous du fait de travailler avec votre 
frère et avec votre père chez Purolator?
J’en suis fier… fier d’avoir contribué à la croissance de 
Purolator dans notre région. Nous voyons les résultats 
concrets de notre travail.

ALAIN DESROCHERS
Courrier

Quel a été votre meilleur moment alors que vous 
travailliez pour Purolator?
Tous les jours de travail sont les meilleurs moments pour 
moi. J’ai un bon emploi qui me plaît beaucoup. Je suis 
aussi très content de suivre dans la foulée de mon père 
et peut-être même de le surpasser.

Est-ce que cela vous plaît de travailler avec votre père et avec votre  
frère chez Purolator?
J’adore ça. C’est évident que nos conversations au souper autour de la table  
en fin de semaine portent sur l’entreprise. Nous avons à la table le doyen de  
Purolator qui nous donne certainement de bons conseils, et nous nous amusons  
aussi beaucoup.

40+
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Priorité aux personnes
Nous reconnaissons que nos coéquipiers et leurs familles sont des intervenants 
essentiels. Notre entreprise ne sera prospère que si nous offrons à nos coéquipiers un 
milieu de travail sain et sécuritaire et si nous avons les bonnes personnes, aux bons 
postes, avec le soutien dont elles ont besoin pour réussir. Nous embauchons pour 
l’attitude et nous formons pour l’aptitude.

Accent sur le client
Nous ne pourrons créer une valeur durable et à long terme pour nos actionnaires que 
si nous offrons des produits et des services que nos clients apprécient et pour lesquels 
ils sont prêts à nous compenser équitablement. Nous devons fournir aux clients des 
raisons incontournables d’utiliser nos services plutôt que ceux de nos concurrents 
et nous devons être les fiers ambassadeurs de la marque Purolator dans nos vies 
professionnelles et personnelles.

Transparence
La confiance, une valeur valorisée universellement, se mérite et ne peut être 
conservée que si nous sommes ouverts et honnêtes avec nos employés, clients, 
fournisseurs et autres parties prenantes. À l’exception des moments où il nous est 
nécessaire de se conformer à la loi ou de protéger des renseignements importants 

Les principes qui nous guident

sur le plan de la concurrence, nous nous assurons que chacun ait une bonne 
compréhension d’où nous en sommes, où nous nous dirigeons et de la façon dont 
nous prenons les décisions importantes.

Gérance de l’entreprise
Nous sommes tous responsables de la grande institution d’ici appelée Purolator.  
Nous devons tous viser à faire de Purolator un meilleur lieu de travail pour nos 
coéquipiers et à travailler ensemble pour renforcer les communautés que nous 
servons. Nous devons donc gérer notre entreprise de manière éthique et durable,  
tout en prenant en considération toutes nos parties prenantes.

Excellence en termes de rendement
Nous ne pouvons atteindre tous les objectifs décrits ci-dessus que si nous travaillons 
dans un esprit de collaboration, en équipe, et en donnant le meilleur de nous-mêmes 
à chacun de nos coéquipiers, sans exception. Nous exigeons et soulignons l’excellence 
dans ce que nous faisons et de la façon dont nous le faisons.

Obtenir d’excellents résultats est important. Tout aussi important, c’est la manière dont nous atteignons ces résultats et nos valeurs d’entreprise nous  
fournissent les principes directeurs pour ce « comment ». Purolator a cinq nouvelles valeurs d’entreprise qui guident tout ce qu’elle entreprend.  

Alors que notre entreprise les met en pratique au cours des prochains jours, des prochaines semaines et des prochaines années, le succès chez Purolator signifiera 
qu’on aura mis en valeur ses principes. 
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Adrian Balah
Directeur de l’exploitation
Barrie

Allie Carson
Analyste des systèmes de gestion, TI
Jericho, New York

André Fabierkiewicz
Chef de projet, Installations
Mississauga, Ontario

Brad Mifsud
Chef, revenus du marketing
Mississauga, Ontario

Catherine Brown
Spécialiste commercial, ressources humaines
Ottawa, Ontario

Denise Roberts
Chef de section, transport routier
Toronto, Ontario

Elaine Rudman
Superviseure de la facturation, Farmingdale
New York

Éric Pilon
Directeur de l’exploitation, centre de tri de Montréal
Montréal, Québec

Gaétan Vézina
Directeur de l’exploitation, Boucherville/
Drummondville/Saint-Jean-sur-Richelieu/
Victoriaville/Rue Tees 

Garnet McDonald
Directeur de l’exploitation
Hamilton/Niagara-on-the-Lake

Jamie Wright
Directeur de l’exploitation, Métro Ouest
Toronto, Ontario

Joe Lombardo
Chef, réseau routier des longues distances
Mississauga, Ontario

Karen Lelli
Chef de l’exploitation, Purolator Freight
Martin Grove, Toronto, Ontario

Kyle Dunbar
Directeur de l’exploitation, Regina

Kyle Van De Kraats
Directeur divisionnaire de la qualité, Métro
Mississauga, Ontario

Martin Ouellet
Analyste commercial, contrôle de la facturation
Centre de tri de Montréal, Montréal, Québec

Mary Babakos
Conseillère en communications
Mississauga, Ontario

Melanie Cheng-Kai-On
Planification stratégique et connaissances 
approfondies PME 
Mississauga, Ontario

Monty McKay
Chef, services aux partenaires
Nanaimo

Natallia Smaliuk
Anayste de la comptabilité
Mississauga, Ontario

Pietro Di Tomasso
Directeur de l’exploitation
Anjou/Granby/Sherbrooke

Sam Hutcheon
Spécialiste du soutien pour les services
Mississauga, Ontario

Shirley Shields
Chef de produit
Mississauga, Ontario

Stephen Noseworthy
Directeur de l’exploitation
St. John’s, Terre-Neuve

Walter Vandenboomen
Directeur divisionnaire,  
finances de l’exploitation
Dartmouth, Nouvelle-Écosse 

William El-Khouri
Chef, ingénierie de réseau
Mississauga, Ontario

Yollande Geitz
Spécialiste, soutien commercial
Mississauga, Ontario

CERCLE DE L’EXCELLENCE

ENGAGEMENT  
ENVERS NOS  
EMPLOYÉS

Honorer l’excellence des employés
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L’engagement des employés ne se retrouve pas sur un bilan mais  
il est indéniablement essentiel pour avoir un bilan positif. Chez 
Purolator, nous apprécions les efforts et les contributions de nos 
employés et nous honorons les plus performants dont le dévouement 
envers nos clients est la preuve par excellence de l’engagement de 
Purolator envers un service de qualité supérieure. En reconnaissance  
de leur rendement exceptionnel, nous sommes heureux de présenter  
les gagnants du Cercle de l’excellence et du prix Club du président  
pour 2010.



Mary-Ellen DeForest
Chef de la qualité, siège social

Chargés de compte
Kimberley Slinn
Burlington, Ontario

Cathy LaPlaunt
Grand Toronto Est, Ontario

Carly Caucci
Burlington, Ontario

Erin Coghlan
Edmonton, Alberta

David Carrillo
Burlington, Ontario

Andrew King
Edmonton, Alberta

Denys Croisetière
Québec

Scott Garries
Edmonton, Alberta

Chargés de compte,  
comptes nationaux
Brandon Keaveney
Centre Ouest

Richard Scott
Centre Ouest

Chargés de compte principaux
Daniel McGauley
Burnaby, C.-B.
 

Chargé de compte stratégique, É.-U.
Ryan Hopp
Centre des É.-U.

Chargé de compte principal, É.-U.
Ozzie Hernandez
Jericho, NY

Chef des ventes, filiale É.-U.
Frank Jacketti
Philadelphie, PA

Chef régional des ventes
Mike Attwell
Edmonton, Alberta

Paul Chess
Burnaby, C.-B.

Chef, comptes nationaux
Frank Figliomeni
Centre du Canada

Directeur des ventes
Dean Mills
Pacifique

Purolator Freight
Chad Irwin
Winnipeg, Manitoba

Directeur général
Paul Merrick
Pacifique et Prairies

PRIX DE CITOYENNETÉ CLUB DU PRÉSIDENT

Cathy LaPlaunt
Grand Toronto Est, Ontario

Carly Caucci
Burlington, Ontario

Erin Coghlan
Edmonton, Alberta

Daniel McGauley
Burnaby, C.-B.

MIKE ATTWELL
Directeur régional des ventes
Edmonton, Alberta

Shubh Mann
Comptes nationaux
Centre du Canada

CLUB DE LA BAGUE DIRECTEUR DES VENTES DE L’ANNÉE PRIX DU PRÉSIDENT

Honorer l’excellence des employés
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Véhicules électriques hybrides
Après avoir testé un prototype en 2003, Purolator est devenue la première entreprise 
de messagerie au Canada à intégrer des véhicules électriques hybrides (VEH) à son 
parc automobile. Actuellement, les 405 VEH de Purolator forment le plus grand parc 
automobile de ce type en Amérique du Nord. À ce jour, notre parc a enregistré plus 
de 5,2 millions de kilomètres, économisant 645 000 litres de carburant et prévenant 
l’émission de plus de 2 100 tonnes d’émissions de gaz à effet de serre.

Le menu détail sur le Quicksider
Qu’est-ce que le Quicksider? Il s’agit d’un véhicule de cueillette et de livraison 
fonctionnant sur batterie, la nouvelle trouvaille géniale pour les parcs automobiles 
écologiques. Après l’avoir testé à Toronto, nous avons constaté qu’il réduisait jusqu’à 
85 % les émissions de gaz à effet de serre. Ce véhicule a été utilisé durant les Jeux 
olympiques et paralympiques d’hiver de 2010 à Vancouver et il a permis à Purolator  
de gagner l’Étoile de durabilité Vancouver 2010.

Les véhicules articulés allongés... en bref
Les véhicules articulés allongés sont constitués d’un tracteur tirant deux remorques  
de 53 pieds de long. En association avec le ministère des Transports de l’Ontario et 
avec la Ontario Trucking Association, Purolator a participé à un programme pilote pour 
tester l’efficacité des VAA. Lors des tests entre Toronto et Montréal, les VAA de Purolator 
ont enregistré plus de 250 000 kilomètres, consommant 30 % de carburant en moins 
que deux semi-remorques! Afin de minimiser son empreinte écologique, Purolator 
Freight opère également un VAA entre Edmonton et Calgary. 

DURABILITÉ ENVIRONNEMENTALE

On rehausse la barre de la durabilité
Outre ses initiatives afférentes au parc automobile, Purolator adopte des technologies 
et des processus écologiques, notamment ses enveloppes Purolator Express, 
composées de 50 % de fibres recyclées et ses boîtes comportant pour leur part  
95 % de fibres recyclées. Nous avons également éliminé les intercalaires en papier 
carbone des connaissements manuscrits nationaux et réduit annuellement de  
22 tonnes les émissions de gaz à effet de serre. 

La modernisation de l’éclairage dans 37 de nos dépôts a réduit jusqu’à 40 % notre 
consommation en énergie, amélioré de près de 30 % la quantité d’éclairage disponible 
et diminué les émissions de gaz à effet de serre de 1 380 tonnes par an. 

Nous avons nettement amélioré l’efficacité énergétique dans nos établissements 
aériens en utilisant 12 groupes de parc (GPU) qui alimentent en électricité les avions 
au sol afin d’éliminer la nécessité de faire tourner le groupe auxiliaire de bord des 
avions à réaction durant leur chargement et déchargement. Cela a permis de réduire 
de 2 400 tonnes l’émission de gaz à effet de serre chaque année.

On plante de nouvelles routes et de nouvelles  
politiques écologiques
Les initiatives entreprises par les ingénieuses équipes de Purolator démontrent que 
ce qui est bon pour l’environnement est aussi bon pour les affaires. Le programme 
d’optimisation des routes le prouve bien. Il réduit la distance totale parcourue par nos 
véhicules tout en minimisant les émissions et la consommation en carburant. En outre, 
la politique stricte de Purolator interdisant de laisser tourner les moteurs au ralenti aide 
à préserver le carburant et à réduire les émissions – ce qui est bénéfique pour notre 
entreprise l’est aussi pour l’environnement.

La politique environnementale de Purolator est à la base de l’engagement de Purolator à faire affaires de manière durable et écologique. Cette politique établit les 
responsabilités environnementales de l’entreprise envers ses clients, ses employés, la communauté et elle reflète son engagement envers la prévention de la pollution 

dans toutes les activités de l’entreprise. En réalité, cette politique officialise un engagement réel de longue date envers l’adoption de méthodes et processus écologiques. 
Nous ne nous en sommes pas vantés parce que, chez Purolator, on sait que respecter l’environnement est tout simplement la chose à faire.
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La faim est un problème pressant qui afflige toutes les communautés et Purolator a  
fait de cet enjeu « sa cause ». Depuis 2003, nous faisons équipe avec Banques 
alimentaires Canada pour soutenir et améliorer le Système national de partage 
des aliments du Canada. Nous aidons en partageant notre expertise en matière de 
logistique et de distribution pour acheminer davantage d’aliments à davantage de 
personnes qui sont gravement dans le besoin. Grâce à notre capacité d’atteindre 
pratiquement n’importe quelle destination au Canada, nous avons un impact positif 
dans la lutte pour éliminer le problème de la faim.

Purolator et le programme Combattre la faim avec la LCF
Les équipes de Purolator collaborent avec la Ligue canadienne de football (LCF) 
pour recueillir des aliments non périssables pour des banques alimentaires lors de 
matchs de la LCF organisés dans diverses villes du pays. Les partisans ont l’occasion 
de se faire prendre en photo avec la Coupe Grey lors de divers matchs, en échange 
de leurs dons. En outre, chaque fois qu’un quart-arrière se fait plaquer, Purolator fait 
un don d’aliments équivalant au poids du quart-arrière à une banque alimentaire 
de la ville à laquelle appartient l’équipe de la LCF. Grâce aux efforts substantiels de 
nos employés et à l’appui solide de nos clients, ce programme a permis de freiner la 
montée de ce problème. Depuis le lancement de ce programme, voilà huit ans déjà, 
nous avons recueilli plus de 3,7 millions de livres d’aliments pour soutenir les banques 
alimentaires canadiennes. Pour en apprendre davantage sur le programme Combattre 
la faim, visitez le site www.cfl.ca/purolator.

Sensibiliser le grand public pour combattre le problème de la faim
La faim est un problème parfois masqué dans nos communautés. Chaque année, 
Purolator souligne donc la Journée nationale contre la faim (JNCF) pour sensibiliser  
le grand public à ce problème et l’aider à comprendre ce que les banques alimentaires 

Notre faim de changements sociaux positifs

apportent à nos communautés et aux personnes qu’elles servent. Des affiches sont 
apposées dans nos centres d’expédition au Canada, et les employés sont encouragés 
à visiter le site Web de la JNCF pour en apprendre davantage sur la manière d’aider 
à éliminer la faim au Canada. Chaque année, les employés de Purolator lancent 
des projets pour recueillir et distribuer des aliments et de l’argent aux banques 
alimentaires.

Au service de la communauté
Le Programme de congé sabbatique pour service communautaire entièrement 
payé par Purolator accorde à deux employés un congé payé de six mois maximum 
pour soutenir des organismes de bienfaisance locaux de leur choix. Ce programme 
offre l’occasion aux employés choisis d’établir des relations avec des organismes de 
bienfaisance dans leur communauté, une expérience précieuse que Purolator est  
fière de pouvoir concrétiser.

C’est la façon de faire de Purolator que de promouvoir une culture de valeurs communautaires positives. Nos employés adoptent avec dynamisme cette philosophie 
en contribuant à l’amélioration des communautés dans lesquelles nous vivons, nous travaillons et passons nos temps libres.
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Les fonctions de supervision du Conseil comprennent l’approbation de la  
stratégie de Purolator, l’établissement de l’approche de Purolator quant à la 
gouvernance d’entreprise, la nomination du Président et chef de la direction  
ainsi que des autres cadres supérieurs de Purolator et la planification de leur 
relève, le suivi des mesures de contrôle de la conformité de Purolator ainsi que  
les procédures de gestion des risques, le contrôle de l’intégrité des rapports 
financiers de Purolator et l’approbation des transactions importantes  
d’emprunt et autres.

Dans le cadre de sa responsabilité de supervision de l’exploitation et des activités 
commerciales de Purolator, chaque membre du Conseil d’administration doit 
agir en toute honnêteté et bonne foi tout en veillant aux meilleurs intérêts de 
Purolator ainsi que faire preuve de l’attention, de la diligence et des compétences 
dignes d’une personne raisonnablement prudente dans des circonstances 
similaires. Les membres du Conseil font preuve de leur engagement en se 
familiarisant, entre autres, avec l’exploitation et les activités commerciales de 
Purolator, en assistant régulièrement aux réunions du Conseil et de ses comités  
et en participant activement aux décisions du Conseil.

ÉNONCÉ DE GOUVERNANCE

Bien que le Conseil ait délégué une grande partie des responsabilités de la gestion 
journalière de Purolator au Président et chef de la direction, ce dernier doit tenir le 
Conseil pleinement informé des progrès réalisés par Purolator pour atteindre son 
ou ses principaux objectifs et lui faire rapport des faits et changements importants 
concernant l’exploitation et les activités commerciales de Purolator. Si le Conseil 
estime qu’il en va du meilleur intérêt de Purolator, le Conseil peut intervenir dans 
la gestion de l’exploitation et des activités commerciales de Purolator.

Purolator s’engage à adopter des principes de bonne gouvernance. À cette fin, 
Purolator a établi un code d’éthique en affaires qui définit les normes de conduite 
attendues de tous les membres du Conseil et de tous les employés de Purolator.  
Elle a également une politique de dénonciation confidentielle qui permet de 
signaler tout acte répréhensible en toute confidentialité. En 2010, Purolator a mis 
en œuvre une nouvelle politique exhaustive de Délégation de pouvoirs qui, avec 
les contrôles internes améliorés de communication de l’information financière, a 
permis à l’entreprise de renforcer son environnement de contrôle interne. Grâce à 
son cadre de gouvernance, Purolator tente de maintenir la confiance de toutes ses 
parties prenantes.

Le Conseil d’administration de Purolator est responsable de la gérance de Purolator.
Cette gérance consiste principalement à gérer ou superviser la gestion de l’exploitation et des activités commerciales de Purolator.
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STEWART BACON
Président du Conseil d’administration
Les Investissements Purolator Ltée

JACQUES CÔTÉ
Chef de l’exploitation
Société canadienne des postes

BONNIE BORETSKY
Vice-présidente, avocate-conseil générale,
secrétaire de la Société et Conformité
Société canadienne des postes

BARRY LAPOINTE
Président et chef de la direction
Kelowna Flightcraft Air Charter Ltd.

Deepak Chopra
Président et chef de la direction
Société canadienne des postes

LOUIS O’BRIEN
Premier vice-président, chef de l’expérience client
Société canadienne des postes

DAVID BURKE
Chef de la direction
Stardyne Technologies Inc.

Tom Schmitt
Président et chef de la direction
Les Investissements Purolator Ltée et Purolator Inc.

WAYNE CHEESEMAN
Chef des finances
Société canadienne des postes

Mary Traversy
Première vice-présidente, courrier transactionnel
Société canadienne des postes

DENYSE CHICOYNE
Administratrice de sociétés
Les Investissements Purolator Ltée

CONSEIL D’ADMINISTRATION ET ÉQUIPE DE LA HAUTE DIRECTION

Tom Schmitt
Président et chef de la direction

Michael Coté
Vice-président principal et chef commercial

MIKE BOUCHER
Vice-président principal et  
chef de l’exploitation intérimaire

Deb Craven
Vice-présidente principale et chef des finances

John T. Costanzo
Président, Purolator International

Dennis Lopes
Vice-président principal, chef du contentieux  
et secrétaire général

Cindy Gorelle
Vice-présidente principale et 
chef des ressources humaines

Équipe de la haute direction en date du 1er mai 2011.

Jim Peeples 
Vice-président, qualité et ingénierie 

Chris Faulkner
Directeur, ressources humaines et  
relations de travail

CONSEIL D’ADMINISTRATION ÉQUIPE DE LA HAUTE DIRECTION

En appui à l’équipe de cadres supérieurs en 2010



Purolator Inc.
5995 Avebury Road
Mississauga ON
Canada
L5R 3T8

905.712.1084
1 888 744-7123

www.purolator.com
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1960
1987

Purolator procède au lancement 
d’un concept de détail innovateur 
dans l’industrie des messageries 
canadiennes avec l’ouverture de 
son premier centre d’expédition (le 
premier du genre au Canada) au 
centre Yonge/Sheppard à Toronto. 

1960
Purolator fait ses débuts sous le 
nom de Trans Canadian Couriers, 
Ltd., filiale de American Courier 
Corp., le 5 décembre 1960. 
L’entreprise ne compte alors que 
deux employés et est limitée par 
ses permis d’exploitation à faire 
affaire seulement en Ontario  
et au Québec.

1989
Purolator conçoit un système 
unique d’expédition automatisée 
pour ses clients à gros volume 
d’expédition; ce système 
comprend un ordinateur, une 
balance et une imprimante. 

1998
Purolator se lance aux É.-U. avec 
la création de Purolator USA 
(devenue Purolator International).

1997
Purolator devient la première 
entreprise de messagerie au 
Canada à offrir la fonction de 
commande en ligne d’une 
cueillette par courrier.

1995
Purolator marque sa présence sur 
Internet avec le lancement de son site 
Web, à l’adresse www.purolator.com, 
devenu l’un des sites de commerce 
électronique le plus utilisé au Canada, 
traitant plus de 350 000 transactions 
par jour ouvrable.

2010
2005
Purolator devient la première 
entreprise de messageries au 
Canada à entreprendre la  
transition à des véhicules 
électriques hybrides.

2008
La solution Purolator Expédition électronique – 
Serveur (EES) est lancée. La solution EES est un  
système d’exploitation autonome convivial, 
fonctionnant sous Windows, conçu pour les gros 
clients ayant plusieurs établissements et de 
nombreux utilisateurs.

2010
Purolator a offert des services de 
cueillette et de livraison pour tous 
les documents et colis expédiés 
en provenance et à destination 
des divers sites des Jeux avant et 
pendant les Jeux d’hiver de 2010,  
y compris la livraison de près de  
800 000 billets des Jeux d’hiver  
de 2010.

2004
Purolator lance le service  
Purolator Freight, un service  
de chargement partiel (CP).

2003
Purolator reçoit l’enregistrement 
ISO 9001:2000 qui lui permet de 
clairement définir son engagement 
envers la qualité et confirme son 
intention d’offrir un service à la 
clientèle de niveau supérieur. 



Recettes d’exploitation
Purolator a généré des revenus nets d’exploitation de 
1 493 millions de dollars en 2010, une augmentation 
de 59 millions de dollars par rapport à 2009. Cette 
augmentation est attribuable principalement à 
l’amélioration de la conjoncture économique, bien 
que notre performance globale ait été atténuée par 
un environnement très compétitif.

Les revenus dans chacun de nos secteurs 
d’activités ont augmenté par rapport aux années 
précédentes. Les revenus de Purolator Freight ont 
fait un bond impressionnant de 31 % par rapport 
à 2009. Purolator International a souffert d’un 
ralentissement économique plus marqué aux É.-U., 
mais a toutefois vu ses revenus augmenter de 3,5 %.

Coût d’exploitation
En 2010, le coût d’exploitation s’est chiffré à   
1 421 millions de dollars, une augmentation de  
40 millions de dollars par rapport à 2009. Alors que 
ses revenus reprenaient leur croissance, Purolator 
a axé ses efforts sur la croissance profitable, une 
meilleure efficacité dans son réseau national et un 
partage des actifs plus avisé entre tous ses secteurs 
d’activité. L’entreprise a également simplifié la 
structure de son équipe de direction et a réduit ses 
coûts de transport routier longue distance et aérien. 
Tant Purolator Freight que Purolator International 
ont réussi à contrôler efficacement leurs coûts alors 
que leurs revenus surpassaient ceux de 2009.
 

FAITS FINANCIERS SAILLANTS

Dépenses en immobilisations
Purolator a réduit ses investissements dans les 
domaines de la technologie et de l’infrastructure 
client comparés aux années passées, puisque des 
investissements significatifs en infrastructure et 
services aux clients sont presque complétés. Ces 
investissements permettront d’offrir une flexibilité 
afin de répondre aux divers besoins de ses clients. 

Purolator a investi 17 millions de dollars en 
immobilisations pour terminer la dernière phase  
de conversion à un nouveau système d’expédition; 
la mise en place de SalesForce.com (un système 
qui fournit des outils clés à l’équipe des ventes); 
l’acquisition d’équipement afin d’améliorer la 
consistance des numérisations; et la mis en place 
d’initiatives variées en santé et sécurité. En outre,  
nous avons financé l’achat d’un nouveau parc de 
véhicules électriques hybrides par le truchement 
de locations-acquisitions en 2010, ce qui a porté le 
capital investi à 31 millions de dollars. 

Perspective pour 2011
La perspective pour 2011 est prometteuse – Purolator 
reste vouée à tenir ses engagements envers ses clients 
et ses employés. Les objectifs de l’entreprise sont  
clairs : atteindre une croissance rentable dans tous ses 
secteurs d’activités, tirer meilleur parti des efficacités 
sur le plan de l’exploitation et contrôler les coûts. 
Ensemble, ces stratégies permettront à Purolator 
de tirer parti des occasions favorables alors que les 
conditions du marché s’améliorent.

La récession mondiale de 2008/2009 n’a pas épargné Purolator. L’année 2010 a toutefois été porteuse de bonnes 
nouvelles. Avec une croissance des revenus de 4,1 %, Purolator conserve sa part dominante du marché express 

canadien en termes de revenu. Purolator Freight et les secteurs d’activités internationaux de Purolator poursuivent 
leur saine croissance, tant en termes de revenus que de rentabilité.

Milliers de dollars	 2010	 2009

Revenus 	 1 492 965 	 1 433 579 
Charges totales	  1 421 234 	 1 380 658 
Revenu avant impôt 	 71 731 	 52 921 

Rendement des  
    capitaux propres*	 9,1 % 	 8,4 %

Investissements en  
    immobilisations 	 31 468 	 68 729

Flux de trésorerie provenant  
    de l’exploitation 	 67 528	 52 326 
*Basé sur une moyenne pondérée mensuelle.
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